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Основи стилістичного редагування 

Тип  дисципліна професійної та практичної підготовки 

Код  ОК-16 

Семестр  8-й 

Загальна кількість кредитів / годин 5 / 150 

Форма контролю залік 

Викладач  кандидат філологічних наук, старший викладач 

кафедри загального та прикладного мовознавства і 

слов’янської філології 

Пилипак Валерія Павлівна 

Необхідні попередні та супутні 

освітні компоненти 

Сучасна українська мова, Прикладна лінгвістика, 

Іноземна мова, Комп’ютерна лінгвістика та основи 

програмування, Технології письмового перекладу, 

Методи оптимізації контенту сайту, Дискурсологія 

Місце у логіко-структурній схемі ОК-16 Основи стилістичного редагування 

викладається на четвертому році навчання 

Форми навчання лекції, лабораторні заняття, самостійна робота 

Критерії оцінювання підсумковий контроль – 100 балів 

Мова викладання українська, окремі модулі – англійська 

 

Зміст освітнього компонента 

Поняття стилістичного редагування. Тексти віртуального дискурсу як основний 

об’єкт сучасного стилістичного редагування. Росіянізми, кальки, суржик, слова-паразити, 

канцеляризми, штампи, тавтологія, помилки вживання лексичних / фразеологічних / 

морфологічних / синтаксичних одиниць як стилістичні недоліки сучасного віртуального 

дискурсу. Інноваційні підходи, формати і жанри текстів віртуального дискурсу. Story 

Telling. Мовна гра. Гендерні аспекти стилістичного редагування. Hate Speech. Інформаційна 

війна. Стилістичні ресурси (фігури, засоби) віртуального тексту. 

 

Програмні результати навчання, визначені в освітньо-професійній програмі: 

ПРН-1 Вільно спілкуватися з професійних питань із фахівцями та нефахівцями 

державною та іноземною мовами усно й письмово, використовувати їх для 

організації ефективної міжкультурної комунікації. 

ПРН-3 Організовувати процес свого навчання й самоосвіти. 

ПРН-5 Співпрацювати з колегами, представниками інших культур та релігій, 

прибічниками різних політичних поглядів тощо. 

ПРН-10 Знати норми літературної мови та вміти їх застосовувати у практичній 

діяльності. 

ПРН-11 Знати принципи, технології і прийоми створення усних і письмових текстів 

різних жанрів і стилів державною та іноземною мовами. 

ПРН-14 Використовувати мови, що вивчаються, в усній та письмовій формі, у різних 

жанрово-стильових різновидах і регістрах спілкування (офіційному, 

неофіційному, нейтральному), для розв’язання комунікативних завдань у 

побутовій, суспільній, навчальній, професійній, науковій сферах життя. 

ПРН-15 Здійснювати лінгвістичний, літературознавчий та спеціальний філологічний 

аналіз текстів різних стилів і жанрів. 

 


